CA and Language Teaching References

Arminen, Ilkka. (2005). Sequential order and sequence structure: The case of incommensurable
studies on mobile phone calls. Discourse Studies, 7(6), 649-662.

Arminen, Ilkka, & Leinonen, Minna. (2006). Mobile phone call openings: tailoring answers to
personalized summonses. Discourse Studies, 8(3), 339-368.

Bardovi-Harlig, Kathleen César Félix-Brasdefer, & Alwiya S. Omar (Eds.), Pragmatics and
language learning (Volume 11). University of Hawaii at Manoa: National Foreign Language
Resource Center.

Barraja-Rohan, Anne-Marie. 1994. A very delayed acceptance to an invitation in a French
conversation. In R. Gardner (ed.) Spoken Interaction Studies in Australia, Australian Review of
Applied Linguistics, Series S, 11: 153-172.

Barraja-Rohan, Anne-Marie. 1999. Teaching Conversation for Intercultural Competence. In J. lo
Bianco, A. J. Liddicoat and C. Crozet (eds.) Striving for the Third Place: Intercultural
Competence through Language Education. Melbourne: Language Australia, NLLIA.

Barraja-Rohan, Anne-Marie. 1999. Troubles-talk in Nonnative-Native Interviews. Paper
presented to the International Pragmatics Conference, Tel Aviv (Israel) June 14.

Barraja-Rohan, Anne-Marie. 1997. Teaching conversation and sociocultural norms with
conversation analysis. In A. J. Liddicoat and C. Crozet (eds.) Teaching Language, Teaching
Culture. Australian Review of Applied Linguistics, series S, 14: 71-88.

Barraja-Rohan, A-M., & Pritchard, C.R. (1997). Beyond talk: A course in communication and
conversation for intermediate adult learners of English. Melbourne, Australia: Western
Melbourne Institute of TAFE (now Victoria University of Technology).

Barraja-Rohan, A.M. (2000). Teaching conversation and sociocultural norms with conversation
analysis. In A.J. Liddicoat & C. Crozet (Eds.), Teaching languages, teaching cultures (pp. 65-
77). Melbourne: Applied Linguistics Association of Australia.

Beebe, L. M., Takahashi, T., & Uliss-Weltz, R. (1990). Pragmatic transfer in ESL refusals. In
Robin C. Scarcella, Elaine S. Anderson & Stephen D. Krashen (Eds.), Developing
communicative competence in a second language (pp. 55-73). New York: Newbury House.

Bernsten, Suzanne Graham. (2002). Using conversation analysis to examine pre-sequences in
invitation, offer and request dialogues in ESL textbooks. Unpublished Master’s Thesis,

University of Illinois at Urbana-Champaign.

Biber, D. & Conrad, S. (2009). Real grammar. Upper Saddle River, NJ: Pearson Education ESL.



Bolden, G. (in press). Opening up closings in Russian. To appear in Enabling Human Conduct:
Naturalistic Studies of Talk-in-Interaction in Honor of Emanuel A. Schegloff (Eds. Geoffrey
Raymond, Gene H. Lerner and John Heritage). Pragmatics and Beyond Series, Amsterdam: John
Benjamins.

Bolden, G. (2008). Reopening Russian conversations: The discourse particle —fo and the

negotiation of interpersonal accountability in closings. Human Communication Research 34, 99-
136.

Borowitz, A. (2008). Obama’s use of complete sentences stirs controversy. The Huffington Post,
August 19, 2008.

Boxer, D. (1996). Complaints and troubles-telling: Perspectives from ethnographic Interviews
(pp- 217-239). In Joyce Neu & Susan Gass (Eds.), Speech acts across cultures. The Hague:
Mouton.

Bowles, H. 2006, Bridging the gap between conversation analysis and ESP: An applied study of
the opening sequences of NS and NNS service telephone calls, English for Specific Purposes, 25,
332-357.

Bowles & G. Pallotti, 2004, Convers. Anal of opening sequences of tel. calls in bookstores in
Engl. and Italian, Textus (?) XVII, pp. 63-88 (can't read the photocopy on journal title clearly but
same article may also be in Gotti, M and C. Candlin, Intercultural discourse in domain-specific
Engl. (pp. 63-88). Peter Lang.

Bowles, H. & Seedhouse, P. (2007). Conversation analysis and language for specific purposes.
Bern: Peter Lang.

Bowles, H. and Seedhouse, P. (2007). Interactional competence and the LSP classroom. In
Bowles, H. & P. Seedhouse (Eds.), (pp. 305-329). Bern: Peter Lang.

Boyd, J.R. & Boyd, M. A. (1981). Connections: Communicative listening and speaking activities.
New York: Regents.

Brouwer, C. E. (2004). Doing pronunciation: a specific type of repair sequence. In R. Gardner &
J. Wagner (Eds.), Second language conversations (pp. 93-113). London: Continuum.

Button, Graham. (1987). Moving out of closings. In Graham Button & J. R. E. Lee (Eds.), Talk and
social organization (pp. 101-151). Clevedon/Philadelphia: Multilingual Matters.

Button, Graham. (1990). On varieties of closings. In George Psathas (Ed.), Interactional competence (pp.
93-148). Washington D. C.: International Institute of Ethnomethodology and Conversation Analysis and
University Press of America.



Button, Graham. (1991). Conversation-in-a-series. In Deirdre Boden & Don H. Zimmerman (Eds.), Talk
and social structure: Studies in ethnomethodology and conversation analysis (pp. 251-277). Berkeley
and Los Angeles: University of California Press.

Button, G. (1987 a) 'Answers as interactional products: two sequential practices used in
interviews', Social Psychology Quarterly 50: 160-71.

Button, G., N.J. Casey, (1984) 'Generating the topic: the use of topic initial elicitors'. In:
Atkinson, J.M., J. Heritage, eds. Structures of Social Action: Studies in Conversation Analysis.
Cambridge: Cambridge University Press. 167-90.

Button, G., N. Casey (1985) '"Topic nomination and pursuit', Human Studies 8: 3-55.

Button, G., N. Casey (1989) 'Topic initiation: business-at-hand'. Research on Language and
Social Interaction 22: 61-92

Cappella, Joseph. (1985). Controlling the floor in conversation. In Aron Wolfe Siegman &
Stanley Feldstein (Eds.), Multichannel integrations of nonverbal behavior (pp. 69-105). Mahwah,
NJ: Lawrence Erlbaum Associates.

Carroll, Donald. (2004). Restarts in novice turn beginnings: Disfluencies or interactional achievements?
In R. Gardner & J. Wagner (Eds.), Second language conversations (pp. 201-220). London: Continuum.

Carroll, D. (2005). Restarts in novice turn beginnings: Disfluencies or interactional achievements?
In R. Gardner & J. Wagner (Eds)., Second language conversations (pp. 201-220). London:
Continuum.

Carroll, D. (2006). Co-constructing competence: Turn construction and repair in novice-to-
novice second language interaction. Unpublished Ph.D. dissertation. University of York, UK.

Carter, R. and McCarthy, M. (1997). Exploring spoken English. Cambridge: Cambridge
University Press.

Celce-Murcia, M. (1995). The elaboration of sociolinguistic competence: Implications for
teacher education. In J. E. Alatis, C.A. Strachle, M. Ronkin (Eds.), Linguistics and the education
of language teachers: Ethnolinguistic, psycholinguistic, and sociolinguistic aspects. Proceedings
of the Georgetown University, Round Table on Languages and Linguistics, 2005. Georgetown
University Press, Washington, DC, pp. 699-710.

Celce-Murcia, Dornyei, Z. and S. Thurrell 1995, A pedagogical framework for communicative
competence: A pedagogically motivated model with content specifications. Issues in Applied
Linguistics, 6,2, 5-35.

Celce-Murcia, M., Dornyei, Z., and Thurrell, S. (1995). A pedagogical framework for
communicative competence: A pedagogically motivated model with content specifications.
Issues in Applied Linguistics, 6(2), 5-35.



Celce-Murcia, M. 2008. Rethinking the role of communicative competence in language teaching.
In Eva Alcon Safont & Maria Pilar Safont Jorda (Eds.), The Intercultural Language Use and
Language Learning. Dordrecht: Springer.pp. 41-58.

Clancy, P. M., Thomson, S. A., Suzuki, R., & Tao, H. (1996). The conversational use of reactive
tokens in English, Japanese, and Mandarin. Journal of Pragmatics, 26, 355-387.

Couper-Kuhlen, Elizabeth, & Ono, Tsuyoshi. (2007). ‘Incrementing’ in conversation: A
comparion of practices in English, German, and Japanese. Pragmatics, 17(4), 513-552.

Comfort, J. (1996). Effective telephoning, Oxford: Oxford University Press.

Creider, S. (2007). Pragmatically completed unfinished turns (PCUUs). Unpublished manuscript,
Teachers College, Columbia University.

Dochler, Simona Pekarek, & Ziegler, Gudrun. (2007). Doing language, doing science and the
sequential organization of the immersion classroom. In Language learning and teaching as
social (inter)action (pp. 72-88). Basingstoke: Palgrave Macmillan.

Doughty, C. & Williams, J. (1998). Focus on form in classroom second language acquisition.
New York: Cambridge University Press.

Drew, P. & Heritage, J. (1992). Analyzing talk at work: An introduction. In P. Drew & J.
Heritage (Eds.), Talk at work: Interaction in institutional settings (pp. 3-65). Cambridge:
Cambridge University Press.

Earle-Carlin, S. & Proctor, S. (1995). Word of mouth. Boston, MA: Heinle & Heinle.

Echevarria, J., Vogt, M.E., & Short, D. (2007), Making content comprehensible for English
learners: The SIOP model. 3" edition, Columbus, OH: Allyn & Bacon.

Edwards, C. & Willis, J. (2005). Teachers exploring tasks in English language teaching.
Basingstoke: Palgrave.

Félix-Brasdefer, César. (2006). Teaching the negotiation of multi-turn speech acts: Using
conversation-analytic tools to teach pragmatics in the FL classroom. In Kathleen Bardovi-Harlig,
César Félix-Brasdefer, & Alwiya S. Omar (Eds.), Pragmatics and language learning, 11, 165-
198.

Fagan, D.S. (2015). When learner inquiries arise: Marking teacher cognition as it unfolds "in-
the-moment". I/lha do Desterro, 68, 75-90. doi: 10.5007/2175-8026.2015.

Firth, A. & Wagner, J. (1997). On discourse, communication, and (some) fundamental concepts
in SLA research. The Modern Language Journal, 81, 285-300.



Firth, A. & Wagner, J. (1998). SLA property: No trespassing! The Modern Language Journal, 82,
91-94.

Ford, Cecilia E. (2004). Contingency and units in interaction. Discourse Studies, 6(1), 27-52.

Gardner, Rod. (1994). Conversation analysis: Some thoughts on its applicability to applied
linguistics. ARAL Series, 11, 97-118.

Gardner, R. (2007). ‘Broken’ starts: Bricolage in turn starts in second language talk. In Language
learning and teaching as social inter-action ((pp. 58 — 71)), Basingstoke: Palgrave Macmillan.

Ford, C. E., & Thompson, S. A. (1996). Interactional units in conversation: Syntactic,
intonational, and pragmatic resources for the management of turns. In E. Ochs, E. A. Schegloff,
& S. A. Thompson (Eds.), Interaction and grammar (pp. 134-184). Cambridge: Cambridge
University Press.

Ford, Cecilia E., Fox, Barbara A., & Thompson, Sandra A. (2002). Constituency and the
grammar of turn increments. In C. E. Ford, B. A. Fox, & S. A. Thompson (Eds.), The language
of turn and sequence (pp. 14-38). Oxford: Oxford University Press.

Gambrell, L., Morrow, L. & Pressley, M. (Ed.), Best practices in literacy instruction. 3 edition.
New York: Guilford.

Gardner, R. (2007). Broken starts: Bricolage in turn starts in second language talk. In Zhu Hua,
Paul Seedhouse, Li Wei and Vivian Cook (Eds). Language learning teaching as social
interaction (pp. 58-71). London: Palgrave.

Gardner, R. (2004). On delaying the answer.: Question sequences extended after the question. In
R. Gardner and J. Wagner (eds.) Second Language Conversations. London: Continuum.

Gardner, R. (2004). Introduction. In R. Gardner and J. Wagner (eds.) Second Language
Conversations. London: Continuum.

Gass, S. (2002). Input and interaction. In C. Doughty & M. H. Long (Eds.), The handbook of
second language acquisition (pp. 224-255). Oxford: Basil Blackwell.

Geluykens, R. (1993). English language teaching conversation analysis. Linguistica
Antverpiensia, 27, 131-146

Gilmore, A. (2004). A comparison of textbook and authentic interactions. ELT Journal, 58(4),
363-374.

Hall, J.K. (2004). Language learning as an interactional achievement. The Modern Language
Journal, 8§8(4), 607—-612.

Hall, J.K. (2007). Redressing the roles of correction and repair in research on second and foreign



language teaching. The Modern Language Journal, 91(4), 511-526.

Han, Z-H. (2002). A study of the impact of recasts on tense consistency in L2 output. TESOL
Quarterly, 36(4), 543-72.

He, Agnes Weiyun. (2000). The grammatical and interactional organization of teacher’s
directives: Implications for socialization of Chinese American children. Linguistics and
Education, 11(2), 119-140.

He, Agnes Weiyun. (2004). CA for SLA: Arguments from the Chinese language classroom. The
Modern Language Journal, 88(4), 568-582.

He, Agnes Weiyun., & Young, Richard. (1998). Language proficiency interviews: A discourse
approach. In Richard Young & Agnes Weiyun He (Eds.), Talking and testing: Discourse
approaches to the assessment of oral proficiency (pp. 1-26). Amsterdam/Philadelphia: John
Benjamins Publishing Company.

Hellermann, John. (2003). The interactive work of prosody in the IRF exchange: Teacher
repetition in feedback moves. Language in Society, 32(1), 79-104.

Hellermann, John. (2005a). The sequential and prosodic co-construction of a ‘quiz game’
activity in classroom talk. Journal of Pragmatics, 37(6), 919-944.

Hellermann, John. (2005b). Syntactic and prosodic practices for cohesion in series of three-part
sequences in classroom talk. Research on Language and Social Interaction, 38(1), 105-130.

Hellermann, John. (2006). Classroom interactive practices for developing L2 literacy: A
microethnographic study of two beginning adult learners of English. Applied Linguistics, 27(3),
377-404.

Hellermann, J., & Vergun, A. (2007). Language which is not taught: the discourse marker use of
beginning adult learners of English. Journal of Pragmatics, 39, 157-179.

Hellermann, J. (2008). Social actions for classroom language learning. Clevedon, UK:
Multilingual Matters.

Herbert, R. K. (I989). The ethnography of English compliments and compliment responses: A
contras tive sketch. In W. Oleksy (Ed.), Contrastive pragmatics (pp. 3-35), Amsterdam: John

Benjamins.

Herbert, R. K. (1990). Sex-based differences in compliment behavior. Language in Society 19,
201-224.

Heritage, J. (1984). Garfinkel and ethnomethodology. Cambridge: Polity Press.



Heritage, J. (1997). Conversation analysis and institutional talk: Analysing data. In D. Silverman
(Ed.), Qualitative research: Theory, method and practice (pp. 161-182). London: Sage.

Hosoda, Y. (2006). Repair and relevance of differential language expertise. Applied
Linguistics, 27, 1, 25-50.

Hopper, R. languages, cultures, relationships: tel. openings in Taiwan.

Hutchby, I. (2005). ‘Incommensurable’ studies of mobile phone conversation: A reply to Ilkka
Arminen. Discourse Studies, 7(6), 663-670.

Houck, Nowel, & Fujii, Seiko. (2006). Delay as an interactional resource in native speaker-
nonnative speaker academic interaction. In Kathleen Bardovi-Harlig, César Félix-Brasdefer, &
Alwiya S. Omar (Eds.), Pragmatics and language learning, 11, 29-54.

Hullen, W. (1986). New aspects for for. lang. learning & teaching from conversaiton analysis. In
Dieter Kastovsky and Aleksander Szwedek (eds) Linguistics Across Historical and Geographical
Boundaries, pp. 1219-1232. vol. 2, descriptive and contrastive and app linguistics, Mouton de
Gruyter

Hutchby, 1., & Barnett, S. (2005). Aspects of the sequential organization of mobile phone
conversation. Discourse Studies, 7(2), 147-172.

Hutchby, I. & Wooffitt, R. (1998). Conversation analysis: Principles, practices and
applications. Malden, MA: Blackwell.

Huth, Thorsten, & Taleghani-Nikazm, Carmen. (2006). How can insights from conversation
analysis be directly applied to teaching L2 pragmatics. Language Teaching Research, 10(1), 53-
79.

Ishida, Midori. (2006). Interactional competence and the use of modal expressions in decision-
making activities: CA for understanding microgenesis of pragmatic competence. In Kathleen
Bardovi-Harlig, César Félix-Brasdefer, & Alwiya S. Omar (Eds.), Pragmatics and language
learning, 11, 55-80.

Jacknick, C. M. (2009). A conversation-analytic account of student initiated participation in an
ESL classroom. Unpublished Ed.D. dissertation: Teachers College, Columbia University.

Jefferson, G. (1984). Notes on some Orderlinesses of Overlap Onset. Discourse Analysis and
Natural Rhetoric. V. D'Urso and P. Leonardi. Padua, Cleup Editore: 11-38.

Jefferson, G. (1993). Caveat speaker: Preliminary notes on recipient topic-shift implicature.
Research on Language and Social Interaction, 26, 1-30.

Jones, R. & Thornborrow, J. (2004). Floors, talk and the organization of classroom activities.
Language in Society, 33, 399-423.



Kahn, G. (2008). The social unfolding of task, discourse, and development in the second
language classroom. Unpublished Ed.D. dissertation: Teachers College, Columbia University.

Kasper, G. (1986). Repair in foreign language teaching. In Gabriele Kasper (Ed.), Learning,
teaching and communication in the foreign language classroom (pp. 23-41). Aarhus, Denmark:
Aarhus University Press.

Kasper, G. (1997). The role of pragmatics in language teaching education. In K. Bardovi-Harlig
and B. Hartford (eds.). Beyond Methods: Components of Second Language Teacher Education.
New York: McGraw-Hill.

Kasper, G. (2004). Speech acts in (inter)action: Repeated actions. Intercultural Pragmatics, 1, 1,
125-133.

Kasper, G. (2004). Participant orientations in German conversation-for-learning. 7he Modern
Language Journal, 88(4), 551-567.

Kasper, G. (2006). Beyond repair: Conversation analysis as an approach to SLA. AILA Review,
19, 83-99.

Kasper, Gabriele. (2006). Speech acts in interaction: Towards discursive pragmatics. In Kathleen
Bardovi-Harlig, César Félix-Brasdefer, & Alwiya S. Omar (Eds.), Pragmatics and language
learning, 11, 281-314.

Kasper, G. & Kim, Y. (2007). Handling sequentially inapposite responses. In Z. Hua, P.
Seedhouse, & L. Wei (Eds.), Language learning and teaching as social inter-action (pp. 22-41),
Basingstoke: Palgrave.

Kasper, G. (2008). Discourse and socially shared cognition. In J. Cenoz & N.H. Hornberger
(Eds.), Encyclopedia of language and education (2" ed., Vol. 6) (pp. 59-77). Berlin: Springer.

Kasper, G. (2009). Locating cognition in second language interaction and learning: Inside the
skull or in public view? International Review of Applied Linguistics 47, 11-36.

Kasper, G., & Wagner, J. (2014). Conversation analysis in applied Linguistics. Annual Review of
Applied Linguistics, 34, 171-212.

Lazaraton, A. (2004). Gesture and speech in the vocabulary explanations of one ESL teacher: A
microanalytic inquiry. Language Learning 54(1), 79-117.

LeBaron, C. & Jones, S. (2002). Closing up closings: Showing the relevance of the social and
material surround to the completion of interaction. Journal of Communication, 52(3), 542-565.

Lee, S-H. (2006). Second summoning in Korean telephone conversation openings, Language in
Society 35, 261-283.



Lerner, G. H. (1995). Turn design and the organization of participation in instructional
activities. Discourse Processes, 19, 111-131.

Liddicoat, A. (2000). Telephone openings in Samoan. Australian Review of Applied Linguistics
23,1, 95-107.

Liddicoat, A. J. (2004). The projectability of turn constructional units and the role of prediction in
listening. Discourse Studies, 6(4), 449-470.

Liddicoat, A.J. (2007). An introduction to conversation analysis. New York: Continuum.

Local, J., & Walker, G. (2004). Abrupt-joins as a resource for the production of multi-unit,
multi-action turns. Journal of Pragmatics. 36:1375-1403. 2004

Luke, K. K. (2002). The initiation and introduction of first topics in Hong Kong telephone calls.
In K. K. Luke & T.-S. Pavlidou (Eds.), Telephone calls: Unity and diversity in conversational
structures across languages and cultures (p. 171-200). Amsterdam: John Benjamins.

Manes, J. (1983). Compliments: A mirror of cultural values. In Wolfson, N. & E. Judd (Eds.),
Sociolinguistics and language acquisition (pp. 96-102), Rowley, MA: Newbury House.

McCarthy, M. (1991). Discourse analysis for language teachers. Cambridge: Cambridge
University Press.

McCarthy, M., McCarten, J. and Sandiford, H. (2006). Touchstone, student’s book 4,
Cambridge: Cambridge University Press.

Mori, J., & Zuengler, J. (2008). Conversation analysis and talk-in-interaction in the classroom.
M. Martin-Jones, A. M. de Mejia and N. H. Hornberger (Eds), Encyclopedia of
Language and Education, 2nd Edition, Volume 3: Discourse and Education, 15-27.

McHoul, A.W. (1978). The organization of turns at formal talk in the classroom. Language in
Society, 7, 183-213.

McHoul, A.W. (1985). Two aspects of classroom interaction: Turn-taking and correction.
Australian Journal of Human Communication Disorders, 13(1), 53-64.

McHoul, Alec W. (1987). Why there are no guarantees for interrogators. Journal of Pragmatics,
11(4), 455-471.

McHoul, A.W. (1990). The organization of repair in classroom talk. Language in Society, 19(3),
349-377.

McHoul, Alec W. (1990). The organization of repair in classroom talk. Language in Society,
19(3), 349-377.



Markee, N. (1995). Teachers’ answers to students’ questions: Problematizing the issue of
making meaning. Issues in Applied Linguistics, 6, 63-92.

Markee, N. (2000). Conversation analysis. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.

Markee, N. (2004). Zones of interactional transition in ESL classes. The Modern Language
Journal, 88(4), 583-596.

Markee, N. (2005a). Conversation analysis for second language acquisition. In E. Hinkel (Ed.),
Handbook of research in second language teaching and learning (pp. 355-374). Mahwah, NJ:
Erlbaum.

Markee, N. (2005b). The organization of off-task classroom talk in second language classrooms.
In K. Richards & P. Seedhouse (Eds.), Applying conversation analysis, (pp. 197-213).
Basingstoke, UK: Palgrave Macmillan.

Markee, N. (2006). A conversation analytic perspective on the role of quantification and
generalizability in second language acquisition. In M. Chalhoub-Deville, C. Chapelle, & P. Duff,
(Eds.), Inference and generalizability in applied linguistics (pp. 135-164). Philadelphia: John
Benjamins.

Markee, N. (2007). Invitation talk. In second language talk in language learning and teaching as
social inter-action (pp. 58 — 71). Basingstoke: Palgrave Macmillan.

Markee, N. (2008). Toward a learning behavior tracking methodology for CA-for-SLA. Applied
Linguistics. Advance Access published on February 25, 2008, DOI 10.1093/applin/amm052.

Markee, N. & Kasper, G. (2004). Classroom talks: An introduction. The Modern Language
Journal, 88(4), 491-500.

Maynard, D. W. (1980). Placement of topic changes in conversation. Semiotica, 3/4, 263-290.

Mehan, H. (1979). Learning lessons: Social organization in the classroom. Cambridge, MA:
Harvard University Press.

Mondada, L. (2007). "Multimodal Resources for Turn-Taking: Pointing and the Emergence of
Possible Next Speakers." Discourse Studies 9(2): 194-225. on gestures

Mondada, L. & Pekarek Doehler, S. (2004). Second language acquisition as situated practice:
Task accomplishment in the French second language classroom. The Modern Language Journal,

88(4), 501-518.

Mori, J. (2002). Task design, plan, and development of talk-in-interaction: An analysis of a small
group activity in a Japanese language classroom. Applied Linguistics, 23(3), 323-347.

10



Mori, Junko. (2004). Negotiating sequential boundaries and learning opportunities: A case from
a Japanese language classroom. The Modern Language Journal, 88(4), 536-550.

Mori, Junko, & Hasegawa, Atsushi. (2009). Doing being a foreign language learner in a
classroom: Embodiment of cognitive states as social events IRAL 47 (2009), 65-94

Mori, J., & Zuengler, J. (2008). Conversation analysis and talk-in-interaction in the classroom. M.
Martin-Jones, A. M. de Mejia and N. H. Hornberger (Eds), Encyclopedia of
Language and Education, 2nd Edition, Volume 3: Discourse and Education, 15-26.

Mortensen, K. (2009). Establishing recipiency in pre-beginning position in the second language
classroom. Discourse Processes, 46(5), 491-515.

Nakamura, Ian. (2008). Understanding how teacher and student talk with each other: An
exploration of how ‘repair’ displays the co-management of talk-in-interaction. Language
Teaching Research, 12(2), 265-283.

Ochs, E. (1984). Clarification and culture. In D. Schiffin (Ed.), Meaning, form, and use:
Linguistic applications. Georgetown Roundtable on Language and Linguistics. =~ Washington,
DC: Georgetown University Press.

Olsher, D. (2008). Gesturally-enhanced repeats in the repair turn: Communication strategy or
cognitive language-learning tool? In McCafferty, S. G. & G. Stam (Eds.), Gesture: Second
language acquisition and classroom research (pp. 109 — 132). New York: Routledge.

Omar, A. (1993). Closing Kiswahili conversations: The performance of native and non-native
speakers. Pragmatics and Language Learning 4, 104-125.

Orletti, F. (1981). Classroom verbal interaction: A conversational analysis. In H. Parret, M. Sbisa
& J. Verschueren (Eds.), Possibilities and limitations of pragmatics (pp. 531-549). Amsterdam:
John Benjamins.

Paoletti, 1., & Fele, G. (2004). Order and disorder in the classroom. Pragmatics, 14(1), 69-85.

Park, Yong-Yae. (2003). Characteristics of NNS talk in oral interviews. English Education,
58(3), 41-68.

Pavlidou, Theodossia-Soula. (2002). Greek telephone calls between familiars. In K.K. Luke & T-
S. Pavlidou (Eds.), Telephone calls: Unity and diversity in conversational structure across
languages and cultures (pp. 201-229). John Benjamins.

Pavlidou, Theodossia-Soula (2008). Interactional work in Greek and German telephone

conversations. In H. Spencer-Oatey (Ed.), Culturally speaking, 2™ edition, (p. 118-135), New
York: Continuum.

11



Pica et al. (1993). Choosing and using communicative tasks for second language instruction and
research. In S. Gass & G. Crookes (Eds.), Tasks and language learning: Integrating theory and
practice (pp. 9-34). Clevedon, UK: Multilingual Matters.

Pica, T., Kanagy, R., & Falodun, J. (1993). Choosing and using communicative tasks for second
language instruction and research. In S. Gass & G. Crookes (Eds.), Tasks and language learning:
Integrating theory and practice (pp. 9-34). Clevedon, UK: Multilingual Matters.

Pike, K. (1967). Language in relation to a unified theory of the structure of human behavior. The
Hague, Netherlands: Mouton.

Pint, J. (1983). Telephone talk. Oxford: Pergamon Press.
Placencia, M.E. (1997). Opening up closings — the Ecuadorian way. Text 17(1), 53-81.
Purpura, J. (2004). Assessing grammar. Cambridge: Cambridge University Press.

Reinhart, S. & Fisher, 1. (2000). Speaking & social interaction. Ann Arbor, MI: University of
Michigan.

Richards, K. (2005). Introduction. In K. Richards & P. Seedhouse (Eds.), Applying conversation
analysis, (pp. 1-18). Basingstoke, UK: Palgrave Macmillan.

Richards, K. (2006). Being the teacher: Identity and classrm conversation. Applied Linguistics,
27(1), 51-717.

Riggenbach, Heidi. (1998). Evaluating learner interactional skills: Conversation at the micro
level. In Richard Young & Agnes Weiyun He (Eds.), Talking and testing: Discourse approaches
to the assessment of oral proficiency (pp. 53-68). Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins
Publishing Company.

Robinson, J. D. (2001). Closing medical encounters: Two physician practices and their
implications for the expression of patients’ unstated concerns. Social Science & Medicine, 53,
639-656.

Sacks, H., Schegloff, E.A., & Jefferson, G. (1974). A simplest systematics for the organization
of turn-taking for conversation. Language, 50(4:1), 696-735.

Sahlstrom, J. F. (2002). The interactional organization of hand raising in classroom interaction.
Journal of Classroom Interaction 37(2), 47-57.

Savignon, S.J. (2001). Communicative language teaching for the twenty-first century. In M.

Celce-Murcia (Ed.) Teaching English as a second or foreign language (3 ed.), (pp. 13- 28).
Boston, MA: Heinle & Heinle.

12



Scarcela, Robin. (1988). Conversational analysis in L2 acquisition and teaching. Annual Review
of Applied Linguistics, 9, 72-91.

Schegloff, E. A. (1987a). Recycled Turn Beginnings: A Precise Repair Mechanism in
Conversation's Turn-taking Organization. In G. Button and J. R. E. Lee (Eds.), Talk and Social
Organization (pp. 70-85). Clevedon, Multilingual Matters.

Schegloff, E.A. (1987b). Some sources of misunderstanding in talk-in-interaciton. Linguistics 25,
201-218.

Schegloff, E.A. (1991). Conversation analysis and socially shared cognition. In L.B. Resnick,
J.M. Levine, & S.D. Teasley (Eds.), Perspectives on socially shared cognition. =~ Washington,
DC: American Psychological Association.

Schegloff, E.A. (1992). Repair after next turn: The last structurally provided defense of
intersubjectivity in conversation. American Journal of Sociology 97(5), 1295-1345.

Schegloff, E. A. (1996). Turn organization: One intersection of grammar and interaction. In E.
Ochs, E. A. Schegloff, & S. A. Thompson (Eds.), Interaction and grammar (pp. 52-133).
Cambridge: Cambridge University Press.

Schegloff, E.A. (1997a). Third turn repair. In G.R. Guy, C. Feagin, D. Schiffrin & J. Baugh
(Eds.), Toward a social science of language: Papers in honour of William Labov (Vol. 2, p. 31-
40), Amsterdam: John Benjamins.

Schegloff, E.A. (1997b). Practices and actions: Boundary cases of other-initiated repair.
Discourse Processes 23, 499-545.

Schegloff, E.A. (2000). When ‘others’ initiate repair. Applied Linguistics 21(2), 205-243.

Schegloff, E. A. (2002). Beginnings in the telephone. In James Katz & Mark Aakhus (Eds.),
Perceptual contact: Mobile communication, private talk, public performance (pp. 284-300).
Cambridge: Cambridge University Press.

Schegloff, E. A. (2002). Reflections on research on telephone conversation: Issues of cross-
cultural scope and scholarly exchange, interactional import and consequences. In K.K. Luke &
T-S. Pavlidou (Eds.), Telephone calls: Unity and diversity in conversational structure across
languages and cultures (pp. 249-281).

Schegloff, E. A. (2004). Answering the phone. In Gene Lerner (Ed.), Conversation analysis:
Studies from the first generation (pp. 63-108). Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins
Publishing Company.

Schegloff, E.A., Jefferson, G., & Sacks, H. (1977). The preference for self-correction in the
organization of repair in conversation. Language, 53(2), 361-382.

13



Schegloff, E.A., Koshik, I., Jacoby, S. & Olsher, D. (2002). Conversation analysis and applied
linguistics. Annual Review of Applied Linguistics, 22, 3-31.

Schulze-Wenck. 2005. Form and function of ‘first verbs’ in talk-in-interaction. In Hakulinin,
Auli and Margaret Selting, (Eds.), Syntax and lexis in conversation (pp. 319-348). Amsterdam:
Benjamins.

Seedhouse, P. (1994). Linking pedagogical purposes to linguistic patterns of interaction: The
analysis of communication in the language classroom. International Review of Applied

Linguistics, 32(4), 303-320.

Seedhouse, P. (1996). Classroom interaction: Possibilities and impossibilities. ELT Journal,
50(1), 16-24.

Seedhouse, P. (1997). The case of the missing ‘no’: The relationship between pedagogy
and interaction. Language Learning, 47(3), 547-583.

Seedhouse, P. (2004). The interactional architecture of the language classroom: A conversation
analysis perspective. Malden, MA: Blackwell.

Seedhouse, P. (2005a). Conversation analysis and language learning. Language Teaching, 38,
165-187.

Seedhouse, P. (2005b). “Task™ as research construct. Language Learning, 55(3), 553-570.

Sifanou, M (1989). On the tel. again! differences in tel. behaviour: England vs. Greece. Lang. in
Soc., 18, 527-544.

Streeck, J. and U. Hartge (1992). Previews: Gestures at the Transition Place. The
Contextualization of Language. P. Auer and A. D. Luzio. Amsterdam, John Benjamins: 135-

157.on gesture and facial expressions

Takahashi, J. (2009). Constructing multi-unit turns in Japanese: “Te-form” as a TCU-extension
resource. Paper presented at the NYSTESOL Applied Linguistics Conference, New York City.

Thornbury, S. (2005). How to teach speaking. Harlow: Longman.

Thornbury, S., & Slade, D. (2006). Conversation: From description to pedagogy. Cambridge:
Cambridge University Press.

Tillitt, B. & Bruder, M.N. (1985). Speaking naturally. Cambridge: Cambridge University Press.
Vasilopoulou, A. (2005). Greek grammar and interaction: Investigating the projectability of

verbs in conversation. Paper presented at the 9" International Pragmatics Conference, Riva del
Garda, Italy.

14



Wagner, J. (2004). The classroom and beyond. The Modern Language Journal, 88(4), 612-616.

Walker, G. (2004). On some interactional and phonetic properties of increments to turns in talk-
in-interaction. In Elizabeth Couper-Kuhlen and Cecilia E. Ford, Eds, Sound Patterns in
Interaction. pp. 147-169. Amsterdam: John Benjamins.

Walker, G. (2007). On the design and use of pivots in everyday English conversation. Journal of
Pragmatics, 39(12), 2217-2243.

Wolfson, N. (1983). An empirically based analysis of complimenting in American English. In
Wolfson, N & Judd, E. Sociolinguistics and language acquisition (pp. xx-xx). Rowley, MA:
Newbury House. (missing pp. nos.)

Wolfson, N. (1981). Compliments in cross-cultural perspective. TESOL Quarterly, 15(2), 117-
124.

Wolfson, N., & Manes, J. (1980). The compliment as a social strategy. Papers in Linguistics,
13(3), 391-410.

Wong, J. (2000). Delayed next turn repair initiation in native/non-native speaker English
conversation. Applied Linguistics, 21(1), 244-267.

Wong, J. (2000). The token "Yeah" in nonnative speaker English conversation. Research on
Language and Social Interaction, 33(1), 39-67.

Wong, J. (2000). Repetition in conversation: A look at "first and second sayings." Research on
Language and Social Interaction, 33(4): 407-424.

Wong, J. (2002). “Applying” conversation analysis in applied linguistics: Evaluating English as a
second language textbook dialogue. International Review of Applied Linguistics in Language
Teaching (IRAL), 40, 37-60.

Wong, J. (2003). Telephone conversation openings. In K. Bardovi-Harlig & R. Mahan-Taylor.
Teaching Pragmatics, English Language Programs, Bureau of Educational and Cultural Affairs,
Department of State, Washington, DC.

Wong, J. (2004). Some preliminary thoughts on delay as an interactional resource. In R. Gardner &
J. Wagner (Eds.), Second language conversations (pp. 114-131). London and New York:

Continuum.

Wong, J. (2005). Some preliminary thoughts on delay as a interactional resource. In R. Gardner & J.
Wagner (Eds.), Second language conversations (pp. 114-131). New York: Continuum.

Wong, J. (2005). Sidestepping grammar. In Richards, K. & P. Seedhouse. Applying
Conversation Analysis. Hampshire: Palgrave MacMillan.

15



Wong, J. (2007). Answering my call: A look at telephone closings. In Bowles, H. & P.
Seedhouse (Eds.), Conversation analysis and language for specific purposes (pp. 271-304). Bern:
Peter Lang.

Wong, J. & Olsher, D. (2000). Reflections on conversation analysis and nonnative speaker talk:
An interview with Emanuel Schegloff. Issues in Applied Linguistics, 11(1), 111-128.

Wong, J. (2004). Some preliminary thoughts on delay as an interactional resource. In Rod Gardner

and Johanne Wagner (Eds.) (forthcoming), Second language conversations (pp. 114-131).
New York: Continuum.

Wong, J. & Olsher, D. (2000). Reflections on conversation analysis and nonnative speaker
talk: An interview with Emanuel A. Schegloff. Issues in Applied Linguistics, 11, 111-128.

Wright, M. (2004). The phonetic properties of multi-unit first closing turns in British-English
telephone call closing sequences. Colloquium of the British Association of Academic Phoneticians,
Cambridge, UK.

Wright, M. (2007). Clicks as markers of new sequences in English conversation. Proceedings of the
16™ International Congress in Phonetics Sciences, Saarbrucken, Germany, pp. 1069-1072.

Young, R. (2008). Language and interaction: an advanced resource book. New York: Routledge.

Zhu Hua, Paul Seedhouse, Li Wei & Vivian Cook (Eds.), (2007) Language Learning/Teaching
as Social (Inter)Action. London: Palgrave Macmillan.

16



